(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
POJEMNIK SNIADANIOWY SYMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
LUNCH BOX SYMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
BROTDOSE SYMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
SVACINOVA KRABICKA SYMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
BOITE A DEJEUNER SYMBOLE: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
PORTAPRUNZO SIMBOLO: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
CAJA DE ALMUERZO SIMBOLO: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
LUNCHDOOS SYMBOOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
LUNCHLADA SYMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZXZ AEITOYPI'TAZ KAT AZ®AAEIAX
KOYTITEYMATOZX X' YMBOAO: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CUTIE DE PRANZ SIMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANGCA
CAIXA DE ALMOGO SIMBOLO: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CBbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVA 11 BE3OITACHOCT
KYTH 3A ObAl CUMBOJI: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
UZSONNAS DOBOZ ZIMBOLUM: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
MADKASSE SYMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
DESIATOVA KRABICKA SYMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
EVASLAATIKKO SYMBOLI: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS — NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
PIETU DEZUTE SIMBOLIS: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
PUSDIENU KASTITE SIMBOLS: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
LOUNAKARP SUMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
LONCEK ZA KOSILO SIMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
BOSCA LON SIOMBOOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KAXXA TAL-IKLA TA’ NOFSINHAR SIMBOLU: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
POSUDA ZA RUCAK SIMBOL: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
JIAHY-BOKC CMMBOIJI: 07330 EAN/GTIN: 5907451369302
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.
OPIS

Zadbaj o swoje positki w kazdej sytuacji! Przedstawiamy lunch box wielofunkcyjny z przegrédkami i wbudowanymi sztu¢cami. Idealny na
$niadanie, obiad czy przekaski - w pracy, szkole, na pikniku czy w podrézy. Sprawdzi sie w kazdej sytuacji dzieki mozliwosci podgrzewania w
mikrofaléwce, mycia w zmywarce i przechowywania w zamrazarce. Pojemnik posiada dwie przegrodki, dzieki czemu mozesz oddzieli¢ rézne
sktadniki, unikajac ich mieszania. W zestawie znajdziesz tyzke oraz widelec, ktore sa przechowywane w specjalnej pokrywie pojemnika. Specjalne
klipsy gwarantuja szczelnosé, co zapobiega przeciekaniu i utrzymuje $wiezo$¢ jedzenia. Dodatkowq zaleta pojemnika jest podstawka pod telefon,
ktéry mozna wstawi¢ w miejsce schowka na sztucce.

WSKAZOWKA
e Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

SPOSOB UZYCIA
e Otworz pojemnik, delikatnie odpinajac boczne klipsy zabezpieczajace.
e Umie$¢ dania, przekaski, owoce lub inne produkty w poszczegélnych komorach.
e  Zamknij pokrywke, upewniajac sie, Ze wszystkie klipsy s dokladnie zapiete, co zapewnia szczelno$¢.
e  Zabierz pojemnik ze soba do pracy, szkoty, na piknik lub wycieczke — idealnie sprawdzi sie do transportu pelnowarto$ciowych positkéw.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Po kazdym uzyciu umyj pojemnik w cieptej wodzie z dodatkiem delikatnego detergentu.
Jesli producent pozwala, mozesz my¢ pojemnik w zmywarce (najlepiej na gérnej pétce).

Nie uzywaj ostrych gabek ani srodkéw czyszczacych, aby nie porysowac powierzchni.

Przed schowaniem dokladnie osusz wszystkie elementy, aby zapobiec osadzaniu sie wilgoci.
Przechowuj w suchym miejscu, z dala od bezposredniego $wiatta stonecznego i zrodet ciepta.

DANE TECHNICZNE

Material: tworzywo sztuczne
Szczelne zamkniecie na klipsy
Uszczelka na pokrywce
Zawor odpowietrzajacy
Uniwersalne zastosowanie
Specjalne miejsce na sztuéce
Sztucce

2 przegrodki

Pojemno$¢ catkowita: 1litr
Wysokosé: 7,5cm

Szerokos¢: 12,5cm

Diugosé: 21cm

1 x przegrodka 10,5cm x 7cm
1 x przegrodka 10,5cm x 11,5cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Nie wkladaj do mikrofaléwki.

Nie przechowuj w pojemniku goracych ptynéw, jesli model nie jest na to przystosowany.

Unikaj upuszczania lub uderzania pojemnika, aby nie uszkodzi¢ zamknie¢ ani pokrywki.

Regularnie sprawdzaj stan uszczelek i klipséw — w razie ich zuzycia wymien, aby utrzymac szczelnos¢.
Uzywaj wylacznie zgodnie z przeznaczeniem — do przechowywania zywnosci.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdérnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION

Take care of your meals in every situation! Introducing a multifunctional lunch box with compartments and built-in cutlery. Perfect for breakfast,
lunch or snacks - at work, school, on a picnic or while traveling. It will work in every situation thanks to the possibility of heating in the microwave,
washing in the dishwasher and storing in the freezer. The container has two compartments, so you can separate different ingredients, avoiding mixing
them. The set includes a spoon and a fork, which are stored in a special lid of the container. Special clips ensure tightness, which prevents leakage
and keeps food fresh. An additional advantage of the container is a phone stand, which can be inserted in place of the cutlery compartment.

TIP

e  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e Inthe event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
HOW TO USE

e Open the container by gently unclipping the side securing clips.

e  Place dishes, snacks, fruits or other products in individual compartments.

e  Close the lid, making sure all clips are securely fastened to ensure a tight seal.

e Take the container with you to work, school, on a picnic or trip - it's perfect for transporting nutritious meals.

CLEANING AND MAINTENANCE

e After each use, wash the container in warm water with a mild detergent.
e If the manufacturer allows, you can wash the container in the dishwasher (preferably on the top shelf).
e Do not use harsh sponges or cleaning agents to avoid scratching the surface.
e  Dry all items thoroughly before storing to prevent moisture build-up.
e  Store in a dry place, away from direct sunlight and heat sources.

TECHNICAL DATA
e  Material: plastic
e  Tight closure with clips
e  Seal on the lid
e  Vent valve
e  Universal use
e  Special place for cutlery
e  Cutlery
e 2 compartments
e  Total capacity: 1 liter
e  Height: 7.5cm
e Width: 12.5cm
e Length: 21cm
e 1 x compartment 10.5cm x 7cm
e 1 x compartment 10.5cm x 11.5cm

SAFETY INSTRUCTIONS
e Do not put in the microwave.
e Do not store hot liquids in the container unless the model is designed for this purpose.
e  Avoid dropping or hitting the container to avoid damaging the closures or lid.
e Regularly check the condition of seals and clips — replace if worn to maintain sealing.
e  Use only as intended — for food storage.

@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

ar The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.
We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE
Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemélle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG

Kiimmern Sie sich in jeder Situation um Thre Mahlzeiten! Wir prasentieren eine multifunktionale Lunchbox mit Fachern und integriertem Besteck.
Perfekt fiir Friihstiick, Mittagessen oder Snacks — bei der Arbeit, in der Schule, beim Picknick oder auf Reisen. Dank der Moglichkeit, sie in der
Mikrowelle zu erwédrmen, in der Spiilmaschine zu reinigen und im Gefrierschrank aufzubewahren, ist sie in jeder Situation geeignet. Der Behdlter hat
zwei Facher, sodass Sie verschiedene Zutaten trennen und ein Vermischen vermeiden kénnen. Das Set enthélt einen Loffel und eine Gabel, die in
einem speziellen Deckel des Behlters aufbewahrt werden. Spezielle Clips sorgen fiir Dichtheit, verhindern das Auslaufen und halten Lebensmittel
frisch. Ein zusatzlicher Vorteil des Behélters ist ein Telefonstdnder, der anstelle des Besteckfachs eingesetzt werden kann.

TIPP
e Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

WIE MAN SIE BENUTZT
e  Offnen Sie den Behélter, indem Sie die seitlichen Sicherungsklammern vorsichtig lésen.
e  Platzieren Sie Gerichte, Snacks, Obst oder andere Produkte in einzelnen Fachern.
e SchlieRen Sie den Deckel und achten Sie darauf, dass alle Clips sicher befestigt sind, um einen dichten Verschluss zu gewéhrleisten.
e Nehmen Sie den Behélter mit zur Arbeit, zur Schule, zum Picknick oder auf Reisen — er eignet sich perfekt fiir den Transport nahrhafter
Mahlzeiten.

REINIGUNG UND WARTUNG

e Waschen Sie den Behdlter nach jedem Gebrauch in warmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel.
Sofern vom Hersteller zugelassen, konnen Sie den Behélter in der Spiilmaschine (am besten im obersten Fach) reinigen.
Um Kratzer auf der Oberfldche zu vermeiden, verwenden Sie keine scharfen Schwamme oder Reinigungsmittel.
Trocknen Sie alle Gegenstdnde vor der Lagerung griindlich, um Feuchtigkeitsansammlungen zu vermeiden.
An einem trockenen Ort aufbewahren, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Warmequellen.

TECHNISCHE DATEN

Material: Kunststoff
Dichter Verschluss mit Clips
Dichtung am Deckel
Entliiftungsventil
Universeller Einsatz
Besonderer Platz fiir Besteck
Besteck

2 Fécher

Gesamtkapazitat: 1 Liter
Hohe: 7,5cm

Breite: 12,5 cm

Léange: 21cm

1 x Fach 10,5cm x 7cm

1 x Fach 10,5 cm x 11,5 cm

SICHERHEITSHINWEISE

Nicht in die Mikrowelle geben.

Bewahren Sie keine heien Fliissigkeiten im Behélter auf, es sei denn, das Modell ist fiir diesen Zweck vorgesehen.

Vermeiden Sie es, den Behadlter fallen zu lassen oder anzuschlagen, um eine Beschéddigung der Verschliisse oder des Deckels zu vermeiden.
Uberpriifen Sie regelméBig den Zustand der Dichtungen und Clips. Ersetzen Sie sie bei Verschleif, um die Dichtheit aufrechtzuerhalten.
Nur bestimmungsgemal verwenden — zur Aufbewahrung von Lebensmitteln.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer von den ortlichen Behorden vorgesehenen Sammelstelle abzugeben. Informationen zu
den Recyclingmoglichkeiten des Altprodukts erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz

Véazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!
Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzZivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a Fid'te se jejimi doporuCenimi, protoZe nedodrZeni pokynti miZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.
POPIS

Pecujte o své jidlo v kazdé situaci! Pfedstavujeme multifunkcni krabicku na obéd s prihradkami a vestavénymi pfibory. Idealni na snidani, obéd nebo
svacinu - v praci, ve Skole, na pikniku nebo na cestach. Bude fungovat v kazdé situaci diky mozZnosti ohfevu v mikrovinné troubé, myti v mycce
nadoby a uloZeni do mrazdku. Nadoba méa dvé prihradky, takZe miZete oddélit rizné ingredience a vyhnout se jejich smichani. Sada obsahuje lZici a
vidli¢ku, které jsou uloZeny ve specidlnim viku nadoby. Specialni klipy zajistuji tésnost, kterd zabrafnuje vytékani a udrzuje potraviny cerstvé. Dalsi
vyhodou nadoby je stojanek na telefon, ktery lze vloZit misto pfihradky na pfibory.

TIP

e  Zarizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.

eV pripadé netiplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v disledku vadného baleni ¢i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.
JAK POUZIVAT

e Oteviete nadobu jemnym uvolnénim boc¢nich zajistovacich spon.

e  Nadobi, svaciny, ovoce nebo jiné produkty umistéte do jednotlivych ptihradek.

e  Zavrete viko a ujistéte se, Ze vSechny klipsy jsou bezpeCné utaZené, aby bylo zajisténo tésné utésnéni.

e Vezmeéte si nadobu s sebou do prace, do Skoly, na piknik nebo na vylet — je idedlni pro pfepravu vyZivnych jidel.
CISTENi A UDRZBA

e  Po kazdém pouziti nddobu omyjte v teplé vodé s jemnym mycim prostiedkem.

e  Pokud to vyrobce dovoli, miZete nddobu myt v mycce nadobi (nejlépe na horni polici).

e NepouZivejte drsné houbicky ani Cistici prostiedky, abyste neposkrabali povrch.

e  Pfed uloZenim vSechny predméty dikladné osuste, aby se zabranilo hromadéni vlhkosti.

e  Skladujte na suchém misté, mimo dosah pfimého slunecniho zéreni a zdroji tepla.

TECHNICKE UDAJE

e  Material: plast
Pevné zapinani pomoci klipt
Tésnéni na viku
Odvzdusiovaci ventil
Univerzalni pouZiti
Specidlni misto pro p¥ibory
Pribory
2 ptihraddky
Celkova kapacita: 1 litr
Vyska: 7,5 cm
Sitka: 12,5 cm
Délka: 21 cm
1 x prihradka 10,5 cm x 7 cm
1 x prihradka 10,5 cm x 11,5 cm

BEZPECNOSTNi POKYNY

Nevkladejte do mikrovinné trouby.

Neskladujte v nddobé horké tekutiny, pokud k tomu neni model urcen.

Zabraite padu nebo narazim do nadoby, abyste neposkodili uzavéry nebo viko.

Pravidelné kontrolujte stav tésnéni a svorek — v pfipadé opotfebeni je vymeéiite, aby se zachovala tésnost.
Pouzivejte pouze k ur¢enému ucelu — ke skladovani potravin.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

W Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat ve vaSem mistnim sbérném dvore.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdan na misto urené mistnimi ifady pro sbér odpadu. Informace o mozZnostech recyklace
pouzitého vyrobku poskytne obecni nebo méstsky trad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpeCnost zafizeni a vyrobka.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a produktovych dat bez predchoziho upozornéni.



FR
Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

DESCRIPTION

Prenez soin de vos repas en toute circonstance ! Découvrez une boite a lunch multifonctionnelle avec compartiments et couverts intégrés. Idéale pour
le petit-déjeuner, le déjeuner ou le gofiter, au travail, a I'école, en pique-nique ou en voyage. Elle s'adapte a toutes les situations grace a sa capacité a
chauffer au micro-ondes, a passer au lave-vaisselle et a conserver au congélateur. La boite est dotée de deux compartiments, ce qui vous permet de
séparer les ingrédients et d'éviter de les mélanger. L'ensemble comprend une cuillére et une fourchette, rangées dans un couvercle spécial. Des clips
spéciaux assurent 1'étanchéité, évitant ainsi les fuites et préservant la fraicheur des aliments. Un autre avantage de cette boite est son support pour
téléphone, qui peut étre inséré a la place du compartiment a couverts.

CONSEIL
e  L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

MODE D'EMPI.OI
e Ouvrez le récipient en déclipsant délicatement les clips de fixation latéraux.
e  Placez les plats, les collations, les fruits ou d’autres produits dans des compartiments individuels.
e  Fermez le couvercle en vous assurant que tous les clips sont solidement fixés pour assurer une étanchéité parfaite.
e  Emportez le contenant avec vous au travail, a I'école, en pique-nique ou en voyage : il est parfait pour transporter des repas nutritifs.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Apreés chaque utilisation, laver le récipient a I'eau tiéde avec un détergent doux.

Si le fabricant le permet, vous pouvez laver le récipient au lave-vaisselle (de préférence sur I'étagére supérieure).
N'utilisez pas d'éponges ou de produits nettoyants agressifs pour éviter de rayer la surface.

Séchez soigneusement tous les articles avant de les ranger pour éviter I’accumulation d’humidité.

Conserver dans un endroit sec, a 'abri de la lumiére directe du soleil et des sources de chaleur.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau : plastique
Fermeture étanche avec clips
Joint sur le couvercle
soupape de ventilation
Utilisation universelle
Emplacement spécial pour les couverts
Couverts
2 compartiments
Capacité totale : 1 litre
Hauteur : 7,5 cm
Largeur : 12,5 cm
Longueur : 21 cm
1 compartiment 10,5 cm x 7 cm
1 compartiment 10,5 cm x 11,5 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Ne pas mettre au micro-ondes.

Ne stockez pas de liquides chauds dans le récipient, sauf si le modele est congu a cet effet.

Evitez de laisser tomber ou de heurter le contenant pour ne pas endommager les fermetures ou le couvercle.
Vérifiez réguliérement 1’état des joints et des clips — remplacez-les s’ils sont usés pour maintenir 1’étanchéité.
Utiliser uniquement comme prévu — pour la conservation des aliments.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

ar L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Les informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par les services municipaux.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans
préavis.



IT
Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

DESCRIZIONE

Prenditi cura dei tuoi pasti in ogni situazione! Ti presentiamo un lunch box multifunzionale con scomparti e posate integrate. Perfetto per colazione,
pranzo o spuntino, al lavoro, a scuola, a un picnic o in viaggio. Si adatta a ogni situazione grazie alla possibilita di riscaldarlo nel microonde, lavarlo
in lavastoviglie e conservarlo nel congelatore. Il contenitore ha due scomparti, cosi puoi separare i diversi ingredienti, evitando di mescolarli. Il set
include un cucchiaio e una forchetta, che vengono riposti in un apposito coperchio del contenitore. Delle clip speciali garantiscono la tenuta,
prevenendo le perdite e mantenendo il cibo fresco. Un ulteriore vantaggio del contenitore & un supporto per telefono, che puo essere inserito al posto
dello scomparto per le posate.

MANCIA
e E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

COME USARE
e  Aprire il contenitore sganciando delicatamente le clip di fissaggio laterali.
e  Disporre piatti, snack, frutta o altri prodotti in scomparti individuali.
e Chiudere il coperchio, assicurandosi che tutte le clip siano ben fissate per garantire una chiusura ermetica.
e  Porta con te il contenitore al lavoro, a scuola, a un picnic o in viaggio: é perfetto per trasportare pasti nutrienti.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Dopo ogni utilizzo, lavare il contenitore con acqua tiepida e un detergente delicato.

Se il produttore lo consente, é possibile lavare il contenitore in lavastoviglie (preferibilmente sul ripiano superiore).
Non utilizzare spugne o detergenti aggressivi per evitare di graffiare la superficie.

Asciugare accuratamente tutti gli articoli prima di riporli, per evitare I'accumulo di umidita.

Conservare in luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta e da fonti di calore.

DATI TECNICI

Materiale: plastica

Chiusura ermetica con clip
Sigillo sul coperchio
valvola di sfiato

Uso universale

Posto speciale per le posate
Posate

2 scomparti

Capacita totale: 1 litro
Altezza: 7,5 cm

Larghezza: 12,5 cm
Lunghezza: 21 cm

1 scomparto 10,5 cm x 7 cm
1 scomparto 10,5 cm x 11,5 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Non mettere nel microonde.

Non conservare liquidi caldi nel contenitore, a meno che il modello non sia progettato per questo scopo.

Evitare di far cadere o urtare il contenitore per non danneggiare le chiusure o il coperchio.

Controllare regolarmente le condizioni delle guarnizioni e delle clip e sostituirle se usurate per mantenere la tenuta.
Utilizzare solo per lo scopo previsto: conservare gli alimenti.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

ar L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Informazioni
sulle possibilita di riciclaggio del prodotto usato sono fornite dall'ufficio comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.
DESCRIPCION

iCuida tus comidas en cualquier situacién! Presentamos una lonchera multifuncional con compartimentos y cubiertos integrados. Perfecta para el
desayuno, el almuerzo o la merienda, en el trabajo, la escuela, de picnic o de viaje. Es ideal para cualquier situacién gracias a su capacidad para
calentar en el microondas, lavar en el lavavajillas y guardar en el congelador. El recipiente tiene dos compartimentos para que puedas separar los
diferentes ingredientes y evitar que se mezclen. El juego incluye una cuchara y un tenedor, que se guardan en una tapa especial. Los clips especiales
garantizan un cierre hermético, evitando fugas y manteniendo la comida fresca. Una ventaja adicional es el soporte para teléfono, que se puede
insertar en lugar del compartimento para cubiertos.

CONSEJO
e  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

MODO DE EMPLEO
e  Abra el contenedor soltando con cuidado los clips de seguridad laterales.
e  Coloque platos, snacks, frutas u otros productos en compartimentos individuales.
e  (Cierre la tapa, asegurandose de que todos los clips estén bien sujetos para garantizar un sellado hermético.
e Lleva el contenedor contigo al trabajo, a la escuela, a un picnic o de viaje: es perfecto para transportar comidas nutritivas.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Después de cada uso, lave el recipiente con agua tibia y un detergente suave.

Si el fabricante lo permite, puedes lavar el recipiente en el lavavajillas (preferiblemente en el estante superior).
No utilice esponjas ni productos de limpieza agresivos para evitar rayar la superficie.

Seque completamente todos los articulos antes de guardarlos para evitar la acumulacién de humedad.
Conservar en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y de fuentes de calor.

DATOS TECNICOS

Material: plastico

Cierre hermético con clips

Sello en la tapa

vélvula de ventilacién

Uso universal

Lugar especial para los cubiertos
Cuchilleria

2 compartimentos

Capacidad total: 1 litro

Altura: 7,5cm

Ancho: 12,5 cm

Longitud: 21cm

1 compartimento de 10,5 cm x 7 cm
1 compartimento de 10,5 cm x 11,5 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No meter en el microondas.

No almacene liquidos calientes en el recipiente a menos que el modelo esté disefiado para este propdsito.

Evite dejar caer o golpear el envase para no dafiar los cierres o la tapa.

Revise periédicamente el estado de los sellos y clips: reemplacelos si estan desgastados para mantener el sellado.
Uselo tinicamente segtin lo previsto: para almacenar alimentos.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

ar El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La oficina
municipal o municipal proporciona informacién sobre las posibilidades de reciclaje del producto usado.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.



NL
Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

BESCHRIJVING

Zorg voor je maaltijden in elke situatie! Maak kennis met een multifunctionele lunchbox met compartimenten en ingebouwd bestek. Perfect voor
ontbijt, lunch of tussendoortjes - op het werk, school, tijdens een picknick of op reis. Hij is geschikt voor elke situatie dankzij de mogelijkheid om
hem te verwarmen in de magnetron, af te wassen in de vaatwasser en te bewaren in de vriezer. De box heeft twee compartimenten, zodat je
verschillende ingrediénten kunt scheiden en vermenging voorkomt. De set bevat een lepel en een vork, die in een speciaal deksel van de box worden
opgeborgen. Speciale clips zorgen voor een goede afsluiting, wat lekkage voorkomt en eten vers houdt. Een bijkomend voordeel van de box is de
telefoonhouder, die in plaats van het bestekvak kan worden geplaatst.

TIP
e  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert door gebrekkige verpakking of transport, neem dan contact op met de
servicehotline.

HOE TE GEBRUIKEN
e Open de verpakking door voorzichtig de bevestigingsklemmen aan de zijkant los te maken.
e  Plaats schalen, snacks, fruit of andere producten in aparte compartimenten.
e Sluit het deksel en zorg ervoor dat alle clips goed vastzitten, zodat de fles goed afgesloten is.
e Neem de container mee naar je werk, school, een picknick of een reisje: hij is ideaal voor het vervoeren van voedzame maaltijden.

REINIGING EN ONDERHOUD
e Was de container na elk gebruik af in warm water met een mild schoonmaakmiddel.
Als de fabrikant het toestaat, kunt u de houder in de vaatwasser afwassen (bij voorkeur op de bovenste plank).
Gebruik geen agressieve sponzen of schoonmaakmiddelen om krassen op het oppervlak te voorkomen.
Laat alle spullen goed drogen voordat u ze opbergt, om te voorkomen dat er vocht ophoopt.
Bewaren op een droge plaats, uit de buurt van direct zonlicht en warmtebronnen.

TECHNISCHE GEGEVENS
Materiaal: kunststof

Stevige sluiting met clips

Zegel op het deksel
Ontluchtingsventiel

Universeel gebruik

Speciale plek voor bestek

Bestek

2 compartimenten

Totale inhoud: 1 liter

Hoogte: 7,5 cm

Breedte: 12,5 cm

Lengte: 21 cm

1 x compartiment 10,5 cm x 7 cm
1 x compartiment 10,5 cm x 11,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Niet in de magnetron gebruiken.

Bewaar geen hete vloeistoffen in de houder, tenzij het model hiervoor is ontworpen.

Zorg ervoor dat u de container niet laat vallen of stoot om schade aan de sluitingen of het deksel te voorkomen.
Controleer regelmatig de staat van de afdichtingen en clips; vervang ze als ze versleten zijn om de afdichting te behouden.
Alleen gebruiken waarvoor het bedoeld is: voor het bewaren van voedsel.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

ar De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de gemeente aangewezen afvalinzamelpunt. Informatie over
de mogelijkheden voor recycling van het gebruikte product wordt verstrekt door de gemeente of het stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het
ontwerp en de productgegevens.



SE
Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!
Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora en fara for liv
eller hélsa.

BESKRIVNING

Ta hand om dina maltider i alla situationer! Vi presenterar en multifunktionell matlada med fack och inbyggt bestick. Perfekt for frukost, lunch eller
mellanmal - pa jobbet, i skolan, pa picknick eller pa resan. Den fungerar i alla situationer tack vare mojligheten att varma i mikrovagsugnen, diska i
diskmaskinen och forvara i frysen. Behallaren har tva fack, sa att du kan separera olika ingredienser och undvika att blanda dem. Setet innehaller en
sked och en gaffel, som forvaras i ett speciellt lock pa behéllaren. Speciella klammor sakerstéller téthet, vilket forhindrar lackage och haller maten
farsk. En ytterligare férdel med behallaren &r ett telefonstéll, som kan sattas in istéllet for bestickfacket.

DRICKS
e  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstindighet och for synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller om du upptédcker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjénst.

HUR MAN ANVANDER
e  Oppna behéllaren genom att forsiktigt lossa sidosparrarna.
e  Placera tallrikar, snacks, frukt eller andra produkter i separata fack.
e  Sting locket och se till att alla klammor ar ordentligt fastsatta for att sakerstélla en tdt forslutning.
e  Tamed dig behdllaren till jobbet, skolan, pa picknick eller resa — den ar perfekt for att transportera néringsrika maltider.

RENGORING OCH UNDERHALL

Efter varje anvandning, diska behéllaren i varmt vatten med ett milt rengéringsmedel.

Om tillverkaren tillater kan du diska behéllaren i diskmaskinen (helst pa den Gversta hyllan).
Anvind inte starka svampar eller rengoringsmedel for att undvika repor pa ytan.

Torka alla féremal noggrant fore forvaring for att férhindra fuktansamling.

Forvara torrt, borta fran direkt solljus och varmekallor.

TEKNISKA DATA

Material: plast

Tat stangning med klammor
Tétning pa locket
Avluftningsventil
Universell anvdndning
Sérskild plats for bestick
Bestick

2 fack

Total kapacitet: 1 liter
Hojd: 7,5 cm

Bredd: 12,5 cm

Langd: 21 cm

1 x fack 10,5 cm x 7 cm

1 x fack 10,5 cm x 11,5 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Lagg inte i mikrovagsugnen.

Forvara inte heta vétskor i behéllaren om inte modellen ar avsedd for detta &ndamal.

Undvik att tappa eller sla pa behéllaren for att undvika att skada forslutningarna eller locket.

Kontrollera regelbundet skicket pa tatningar och klammor — byt ut om de é&r slitna for att bibehélla tétningen.
Anviénd endast som avsett — for forvaring av livsmedel.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

aF Forpackningen &r tillverkad av miljévanliga material som kan kasseras pa din lokala dtervinningscentral.
Anviénd forpackningsmaterial ska lamnas till en av lokala myndigheter utsedd atervinningsstation. Information om méjligheterna att
atervinna den anvéinda produkten tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sédkerhet for apparater och produkter.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!
IIpwv xpnotponomoete 10 Tpoidy, Siafaate Tig akdAovBeg odnyieg yix va StacpaAioete T 00OTH Xprion Tov.

TapakaAobpe UAGETE ALTO TO EYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] XVAQOPG Kol AKOAOVLONOTE TIg CLOTAGELG TOV, KXOMG 1) N THPNOT) TOV 08NYLOV HTopel va
QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

IIEPITPAOH

®povrtiote ta yeOpotd cog oe kabe mepiotaon! Xag mApovolG{OLpE éva TIOAUAEITOLPYIKO SoXelo @ayNTOL He ONKEG KOl EVODUATOUEVH
pootporipouva. I8aviko yia mp@ivo, HECTHEPLAVO YEVHA T OVAK - 0TI SOVAELY, 0TO OXOAEi0, Ot €va TKVIK 1] eva TaéléebeTe. Oa Aeltovpyroel o€
kaBe nepiotaon xapn ot SuvatdtnTa BEPHAVATIC 0TO POVPVO HIKPOKLHATGV, TADOTG GTO TALVINPLO ATV Kol anobrnkevong otnyv katayuén. To
Soyeio Srabétel 0o Brikeg, MoTe va pmopeite va Saywpilete SIAPOPETIKA LAIKE, Amo@eLYovTag TV avapelén toug. To oet mepthapfavel éva KOUTaAL
Kot éva polvy, Ta omoia amoBnkevoviat og éva e181k6 Kamdkt Tou Soxelov. Eidikd kAun e§aopaiilovy oteyavotnta, anotpénoviag tig SlappoEg Kat
Samnpavrag ta TpoEipa epéoka. 'Eva emmAéov mAsoveKTnHa Tov Soxeiov eivon N Bdon Asp@vou, 1 onoia propel va tomobetnBel otn Béon g
B1KNG yx poyonporipouva.

AKPO
e H ovokevn npénel va eAeyyBel yio TNy TANpOTNTA TG Tapddoong Kot yix TuXOV opaTég JNULEG.
e Ye mepintwon eAMToVg TAPGSOoNG | €&V TTAPATNPNOETE (NHUIK AOY® EAATTOHOTIKIG CUOKEVAOING 1] HETAPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOHLT| ESUTNPETNONG TEAXTMV.

IQY NA XPHXIMOITIOIHXETE
e Avoi&te 10 Soxeio EEKOLUMAOVOVTOG AMOAG TX TTAEVPIKA KAUT AOPAALONG.
e  TomoBetote MATA, OVOK, PPOVTA 1) GAA TIPOIOVTX O SEXMPLOTA Siapepiopata.
e Keiote 10 KamMAK1, @povTilovTag OAX To KAUT VA €lvOL KAAG OTEPEDEVA Y1O VO EEATPAAICETE GTEYAVI] GOPAYLOT).
e TIdpte 10 Soyxeio padli cag ot S0VAELR, 0TO OXOAEl0, Oe éva TIKVIK 1} € €va Tadidt - elvar 1I8aVIKO yia 1 HETHQOPG BPEMTIKAOV YEVPHATWV.

KAGAPIXMOZX KAI YXYNTHPHYH
e Metd ano k&Be xprion, TAVVETE 10 Soxelo pE (E0TO VEPO KO EVA TTTLO ATOPPUTIAVTIKO.
Edv 10 emMTpENEL 0 KATAOKELAOTNG, UTIOPEITE VO TTAOVETE TO §0YEI0 GTO TMALVTIPLO MATWV (KATH TIPOTIHNOT 0TO TTAVR PAQL).
Mnv xprolonoleite OKANPG GQOLYYAPLA T} KABOPLOTIKA Y10 VO AMOQVYETE YPATOOLVIEG OTNV ETILPAVELX.
ETEYVOOTE KOAG OAX TX AVTIKEIHEVA TIPIV TA AMOONKEVOETE Y10 VO AMOYVYETE T GLOCOPEVOT] LYPAGING,
duAdooeTe o€ ENPO HEPOG, LOKPLA OTTO TO AHECO NALAKO P®G Kot TNYEG BeppotnTog,

TEXNIKA AEAOMENA

YAKO: MAOOTIKO

T To KAELOO pE KAG
ZQpayloTE TO KOTAKL

BoaABida eaépmong

Maykoopa xpron

E181k0¢ xOpog ya poyoipomipouva
Moyapikd €i6n

2 Spepiopota

ZuvoAkn xopnukotnta: 1 Aitpo
“Yyog: 7,5 ek.

ITAGtog: 12,5 ex.

Mnkog: 21 k.

1 x Sropépropa 10,5cm x 7cm

1 x Srapépropa 10,5cm x 11,5cm

OAHT'TEX AXPAAEIAY

Mnv 10 Bd&leTe 0TO POVPVO HIKPOKVHATOV.

Mnv amobnkevete (eotd Lypd 0T SoXEl0, EKTOG EAV TO HOVTIEAD £XEL OXESIXOTEL Y1 ALTOV TOV OKOTO.

Amogoyete va pi&ete 1] va XTUTINOETE TO SOXELO Yl VO PNV TIPOKAAECETE (NI OTA TOHATA 1] OTO KOTIOKL.

EAéyxete TAKTIKA TNV KATAOTOOT] TV OTEYAVOTIOUCEDV KOL TV KAUT — QVTIKATXOTIOTE TIG EQV €Ival QBAPHEVEG YO VO S1OTNPTOETE TN
oteyavomnoinon.

e Xpnowonomote PHOVo OMwG TPOPAETETAL — Y1 TNV KTOBNKELOT] TPOPIHMV.

® YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'IA TH AIAXEIPIYH XPHYIMOITIOIHMENGN YYYKEYAYIQN

ar H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT MO PIAIKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VO amoppleBoLV OTo TOTKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®GTG.
Ta xprotpomomnpéva LAIKG cuokevaaoiog Ba pénel va mapadidoviat oe onpeio SiaBeong amofAnNTev mov opileTal amod TG TOMKEG

apy€s. [TAnpo@opieg OXETIKA HE TIG SUVATOTNTEG AVOKVUKA®GTG TOL XPTCLHOTOLHEVOL TIPOIOVTOG TIPEXOVTIAL ATIO TO STHOTIKO T
Snpotiko ypageio.



To mpoiov mANpol TIg EVPWTATKEG Ko EBVIKEG AMANTAOELG OXETIKA HE TNV XOPAAELN TOV CLOKEVMV KO TV TIPOIOVI®V.

Awatnpovpe 1o Sikaipo va Kdvoupe aAAXYEG 0TO Kelpievo, To oxeSlaopo ko Ta Sedopéva tpoidvtog xwpig
nipogdonoinon.



RO
Stimate Domnule sau Stimate Doamna, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
fnainte de a utiliza produsul, va rugim s cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corect a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

DESCRIERE

Ai grija de mesele tale in orice situatie! Va prezentdm o cutie de pranz multifunctionald cu compartimente si tacdmuri ncorporate. Perfecta pentru

Incdlzire la microunde, spalare In masina de spalat vase si depozitare la congelator. Recipientul are doud compartimente, astfel incat puteti separa
diferite ingrediente, evitand amestecarea lor. Setul include o lingura si o furculita, care sunt depozitate intr-un capac special al recipientului. Clemele
speciale asigura etanseitatea, ceea ce previne scurgerile si mentine alimentele proaspete. Un avantaj suplimentar al recipientului este un suport pentru
telefon, care poate fi introdus Tn locul compartimentului pentru tacamuri.

SFAT
e Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e In cazul unei livrari incomplete sau dacd observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de asistenta.

CUM SE UTILIZEAZA
e Deschideti recipientul desfacand usor clemele laterale de fixare.
e Asezati farfuriile, gustarile, fructele sau alte produse in compartimente individuale.
e TInchideti capacul, asigurdndu-va c toate clemele sunt fixate bine pentru a asigura o etansare etansa.
e larecipientul cu tine la serviciu, la scoala, la un picnic sau In excursie - este perfect pentru transportul meselor nutritive.

CURATARE SI INTRETINERE
e  Dupa fiecare utilizare, spalati recipientul 1n apa calda cu un detergent bland.
Daca producdtorul permite, puteti spala recipientul in masina de spalat vase (de preferinta pe raftul de sus).
Nu folositi bureti abrazivi sau agenti de curdtare pentru a evita zgarietura suprafetei.
Uscati bine toate articolele Tnainte de depozitare pentru a preveni acumularea de umezeala.
A se pastra Intr-un loc uscat, ferit de lumina directa a soarelui si de surse de caldura.

DATE TEHNICE

Material: plastic

Inchidere stransd cu cleme
Sigiliu pe capac

Supapa de aerisire

Utilizare universalad

Loc special pentru tacamuri
Tacamuri

2 compartimente

Capacitate totala: 1 litru
indltime: 7,5 cm

Latime: 12,5 cm

Lungime: 21 cm

1 compartiment 10,5 cm x 7 cm
1 compartiment 10,5 cm x 11,5 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Nu puneti la cuptorul cu microunde.

Nu depozitati lichide fierbinti in recipient, cu exceptia cazului in care modelul este conceput In acest scop.
Evitati scaparea sau lovirea recipientului pentru a evita deteriorarea Inchiderilor sau a capacului.

Verificati periodic starea garniturilor si a clemelor — Inlocuiti-le daca sunt uzate pentru a mentine etanseitatea.
A se utiliza numai conform destinatiei — pentru depozitarea alimentelor.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

ar Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatii privind
posibilitdtile de reciclare a produsului folosit sunt furnizate de catre primarie sau primarie.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida

ou a sadde.
DESCRICAO

Cuide das suas refei¢des em todas as situacdes! Apresentamos uma lancheira multifuncional com compartimentos e talheres embutidos. Perfeita para
o café da manh3, almogo ou lanches - no trabalho, na escola, em um piquenique ou em viagens. Funciona em todas as situacOes gracas a
possibilidade de aquecer no micro-ondas, lavar na lava-loucas e armazenar no freezer. O recipiente possui dois compartimentos, para que vocé possa
separar ingredientes diferentes, evitando misturd-los. O conjunto inclui uma colher e um garfo, que sdo armazenados em uma tampa especial do
recipiente. Clipes especiais garantem a vedacdo, o que evita vazamentos e mantém os alimentos frescos. Uma vantagem adicional do recipiente é um
suporte para telefone, que pode ser inserido no lugar do compartimento de talheres.

DICA
e O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

MODO DE USAR
e  Abra o recipiente soltando cuidadosamente os clipes de fixacdo laterais.
e  Coloque pratos, lanches, frutas ou outros produtos em compartimentos individuais.
e Feche a tampa, certificando-se de que todos os clipes estejam bem presos para garantir uma vedacao firme.
e Leve o recipiente com vocé para o trabalho, escola, piquenique ou viagem - ele é perfeito para transportar refeicdes nutritivas.

LIMPEZA E MANUTENCAO

Ap6s cada uso, lave o recipiente em 4gua morna com um detergente suave.

Se o fabricante permitir, vocé pode lavar o recipiente na maquina de lavar louca (de preferéncia na prateleira superior).
Nado utilize esponjas ou produtos de limpeza &speros para evitar arranhar a superficie.

Seque bem todos os itens antes de guardé-los para evitar acimulo de umidade.

Armazene em local seco, longe da luz solar direta e de fontes de calor.

DADOS TECNICOS

Material: plastico

Fechamento firme com clipes
Selar a tampa

Vaélvula de ventilacao

Uso universal

Lugar especial para talheres
Talheres

2 compartimentos

Capacidade total: 1 litro

Altura: 7,5 cm

Largura: 12,5 cm

Comprimento: 21 cm

1 compartimento 10,5 cm x 7 cm
1 compartimento 10,5 cm x 11,5 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Néo coloque no micro-ondas.

Ndo armazene liquidos quentes no recipiente, a menos que o modelo tenha sido projetado para essa finalidade.

Evite deixar cair ou bater no recipiente para ndo danificar os fechos ou a tampa.

Verifique regularmente a condicdo das vedagdes e clipes — substitua se estiverem desgastados para manter a vedagao.
Utilizar somente conforme as instrugdes: para armazenamento de alimentos.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

ar A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue em um ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais.
InformacGes sobre as possibilidades de reciclagem do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou escritério municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCIIONKO0, OarogapuM By, ue 3aKynuxTe Hallvisi IPOAYKT!
Ipeau yrioTpeba Ha IPOAYKTa, MOJIsl, IpOUeTeTe C/IeJHUTe NHCTPYKLIMH, 32 [la OCUTYPHUTe MpaBU/IHaTa My yroTpeba.

Moutsi, 3ara3eTte TOBa PBKOBOZCTBO 3a OB/IEIIM CIIPaBKU U CJleJjBaiiTe MPeNOPBKUTE MY, Thil KaTo HeClia3BaHeToO Ha MHCTPYKLMHTe MOJKe Jja
TIpe/ICTaB/IsIBA 3arl/laxa 3a )KUBOTa U/ 3[paBeTo.

OIIMCAHWE

I'pikeTe ce 3a XpaHeHHUsITa CH BbB BCsKa cutyanus! IlpescraBsiMe BU MHOrOQYHKIMOHAIHA KyTHs 3a 00s C OTZe/leHns U BrpajieHu npubopu 3a
xpaHeHe. ITepdekTHa 3a 3aKycka, 007, WIM MeXIWHHM XpaHeHWs - Ha paboTa, yuwiMile, Ha NMUKHUK WIM M0 BpeMe Ha mbTyBaHe. Ile cBBpIIM
pabora BbB BCsiKa CUTyalusi OyarofiapeHre Ha Bb3MOXKHOCTTA 3a 3aTOIVIsIHE B MUKDOBBJIHOBA (ypHa, MHUEHe B ChIOMHUS/IHA MalllHa U CbXpaHeHHe
BbB (pu3ep. KoHTeliHepBT MMa /iBe OT/e/IeH s], Taka Ue MOXKeTe Jja pasjesisaTe pas3/IMuyHUTe ChbCTaBKH, KaTo M30srBare cMecBaHeTo UM. KoMIieKTbT
BK/IIOYBA JIbXKHULIA U BU/IMLIA, KOMTO Ce ChbXPAHsABAaT B CIelMa/lieH Karak Ha KoHTeiHepa. CrieLja/H{ ILMIKM OCHIYpSIBaT IUTBTHOCT, KOETO
NpeJioTBparsdBa NPOTHYaHe M 3ara3Ba XpaHaTra cBeXka. JJoIb/IHUTeHO MpeJUMCTBO Ha KOHTeliHepa e IOCTaBKaTa 3a Tesie)OH, KOATO MOXe Ja ce
MIOCTaBH Ha MSICTOTO Ha OT/e/IeHHeTO 3a MPUOOPH 3a XpaHeHe.

CBBET
e YcTpoiicTBOTO TpsibBa fia Ce POBEPH 3a ITB/IHOTA Ha A0CTaBKaTa ¥ 32 eBeHTYaTH! BUAUMY TIOBPeH.
e B ciyuaif Ha HelTb/THA OCTaBKa WM ako 3abesie)kuTe TIOBpeH, IPUYMHEHN OT HelTpaBIJTHA OITaKOBKA MJIM TPAHCIIOPT, MOJIsI, CBBPIKeTe Ce C
ropelijara JIMHU 3a 00C/Iy’)KBaHe Ha K/IMEHTH.

K JA N3IT0/I3BATE

OrtBopeTe KOHTeliHepa, KaTo BHUMAaTeHO OTKOITUaeTe CTPAHUYHUTE 3aKperBaliyd CKOOH.

ITocTaBeTe UMHUH, 3aKyCKH, I1JI0/|OBe WU APYTH NIPOAYKTHU B OT/ie/THU OTZe/eHNsI.

3aTBOpeTe Kariaka, KaTo Ce yBepuTe, ue BCUUKHM CKOOM Ca 3/jpaBO 3aKpereHH, 3a [ja OCUTYPUTE TUIbTHO YI/TbTHEHHE.

Bsemere koHTeliHepa cbc cebe cu Ha paboTa, yuusMile, Ha MAKHUK WM ITbTyBaHe - TOM € WZeasieH 3a TPAaHCIOPTHUpaHe Ha MUTaTeH!
ACTUS.

IIOYNCTBAHE ! ITIOAJPBKXKA
e  Crep Besika yriorpeba U3MHUiTe KOHTelHepa € TOIUIA BOZA C MeK IIperiapar.
AXO ITpOM3BOAIMTENTAIT TT03BOJIsIBA, MOJKETe Jla U3MIeTe KOHTeliHepa B ChJJOMHMSTHA MalllHa (3a MpeJourTaHe Ha FTOpHUS padT).
He m3nion3BaiiTe rpy6y re0M WM IIOUMCTBAILM TIperapary, 3a fia n3berHeTe Ha[packBaHe Ha TIOBBPXHOCTTA.
IMoacyere 00pe BCUUKY NPeJMETH NPeJd CbXpaHeHHe, 3a Jja peZloTBpaTHTe HaTPYIBaHEeTO Ha BJiara.
ChbXpaHsiBaliTe Ha CyX0 MsICTO, flajied OT Mpsika CTbHUeBa CBET/IMHA U U3TOYHHLIM Ha TOI/IMHA.

TEXHUYECKHW JAHHUW

Marepuan: nyactmaca

[TnbTHO 3aKornuaBaHe C IIUIKU
[TeuaT Ha Kanaka
BenTunalyioHeH KiarnaH
YuuBepcanHa yrorpeba
CrieL{uajiHo MsICTO 3a MPUOOPH 3a XpaHeHe
Ipubopu 3a XxpaHeHe

2 oTfeneHust

OO61w KanaiureT: 1 JTUTHD
Bucouuna: 7,5 cm

Mupuna: 12,5 cm

Obmkuna: 21 cm

1 x otgenenue 10,5 cM x 7 cMm

1 x otgenenue 10,5 cm x 11,5 cm

NHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

He nocrassiiTe B MUKPOBBJIHOBaTa (ypHa.

He cbxpaHsiBaiiTe ropeliy Te4HOCTH B KOHTelHepa, OCBEH ako MOZIeJTbT He e Mpe/jHa3HaueH 3a Ta3!u Liesl.

W36sarBaiiTe U3nyckaHe WM yApsiHe Ha KOHTelHepa, 3a /ja n306erHeTe 10Bpe/ia Ha 3aTBapsILLUTE e/leMEeHTH WU Karlaka.

PeioBHO IpOBepsiBaliTe CbCTOSTHUETO Ha YITBTHEHUSATA U CKOOKMTE — CMeHsITe 'Y, ako ca U3HOCEHH, 3a Jia MofbpyKaTe YIIbTHEHHETO.
V3ron3BaiiTe caMo 10 Tpe/jHa3HaueHKe — 3a CbXpaHeHHe Ha XpaHa.

® CBBETH 1 TH®OPMAIIUA 3A YITPAB/IEHWE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

- OrrakoBKara e H3pa60TeHa OT €KOJIOTUYHO YMCTU MaTepuaiv, KOUTO MOraT Ja 61)AaT H3XBBPJIEHU B MECTHHSA LEHTHP 3d PELIUK/IMPaHe.

M3ron3BaHuTe OMIaKOBBYHHM MaTepHasii TpsibBa /ia ce Mpe/iafiaT B IyHKT 3a U3XBbpJIsHE Ha OTMAAbLH, ONIPeJie/IeH OT MECTHUTE
Bnacty. ViHbopMalus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 32 PELMK/IMPaHe Ha U3IMO0I3BaHUs TPOAYKT Ce TIPeI0CTaBs OT OOLIMHCKATA WK TPpajickaTa
ctyxba.

HpO,E[yKT'LT OTroBaps Ha eBpOHEﬁCKHTE Y HallUOHA/IHUTE U3UCKBAHHWA 3a 6e30macHOCT Ha YCTpOﬁCTBaTa U IIPOAYKTUTE.

3ama3Bame CH MPaBOTO /ia TPaBUM MTPOMEHH B TEKCTa, n3aiiHa U JAaHHUTE 3a MPOAYyKTa 6e3 mpeayrpexeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa
életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

LEIRAS

Gondoskodjon az étkezésér6l minden helyzetben! Bemutatkozik ez a multifunkciondlis uzsonnasdoboz rekeszekkel és beépitett evéeszkozokkel.
Tokéletes reggelihez, ebédhez vagy uzsonnahoz - munkahelyen, iskolaban, pikniken vagy utazds kézben. Minden helyzetben megfelel, mivel
mikrohulldmu siit6ben melegithet6, mosogat6gépben moshaté és fagyasztéban tdrolhaté. A tartdly két rekesszel rendelkezik, igy a kiilonb6z6
hozzavalékat szétvalaszthatja, elkeriilve azok dsszekeveredését. A készlet tartalmaz egy kanalat és egy villat, amelyek a tartdly specidlis fedelében
tarolhatok. A speciélis klipek biztositjdk a tomitettséget, ami megakadalyozza a szivargast és frissen tartja az ételt. A tartdly tovéabbi el6nye a
telefontartd, amely az evGeszkoztartd helyére behelyezhet6.

TIPP
o Akésziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabal.
e  Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

HASZNALAT
e Ovatosan nyissa ki a tartalyt az oldalsé rogzitékapcsok kipattintdsaval.
e Helyezze az edényeket, rdgcsalnivaldkat, gylimolcsoket vagy egyéb termékeket kiilon rekeszekbe.
e  Zarjale a fedelet, tigyelve arra, hogy minden kapocs biztonsagosan rogzitve legyen a megfeleld tomités biztositasa érdekében.
e Vidd magaddal a dobozt munkéba, iskoladba, piknikre vagy kirdnduldsra - tokéletes a taplalé ételek szdllitaséra.

TISZTIiTAS ES KARBANTARTAS
e Minden hasznalat utdn mossa el a tartalyt meleg vizben, enyhe mosogatészerrel.
Ha a gyéart6 engedélyezi, a tartalyt mosogatogépben is elmoshatja (lehet6leg a fels6 polcon).
Ne hasznéljon durva szivacsot vagy tisztitoszert, hogy elkertilje a feliilet karcol6dasat.
Tarolas el6tt alaposan szaritsa meg az Osszes targyat, hogy megakadalyozza a nedvesség felhalmozodasat.
Széraz helyen, kozvetlen napfényt6l és h6forrasoktdl tavol tarolando.

MUSZAKI ADATOK

e  Anyag: miianyag
Szoros zarédas klipszekkel
Zardpecsét a fedélen
Légtelenit6 szelep
Univerzalis haszndlat
Kiilon hely az ev6eszkozoknek
EvGeszkoz
2 rekesz
Teljes trtartalom: 1 liter
Magassag: 7,5 cm
Szélesség: 12,5 cm
Hossz: 21 cm
1 x rekesz 10,5 cm x 7 cm
1 x rekesz 10,5 cm x 11,5 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ne tegye mikrohullam siit6be.

Ne taroljon forr6 folyadékokat a tartalyban, kivéve, ha a modell erre a célra késziilt.

Keriilje a tartaly leejtését vagy titogetését, hogy elkeriilje a zdréelemek vagy a fedél sériilését.

Rendszeresen ellendrizze a tomitések és bilincsek allapotat — ha elkoptak, cserélje ki 6ket a tomités fenntartasa érdekében.
Kizarélag rendeltetésszeriien hasznélja — élelmiszerek tarolasara.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagot a helyi 6nkormanyzat altal kijel6lt hulladéklerakd helyre kell leadni. A hasznalt termék Gjrahasznositasi
lehetdségeirdl a varosi vagy onkormanyzati hivatal ad felvildgositast.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a szdveget, a diz4jnt és a termékadatokat elGzetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Lees venligst fglgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udgere en fare for liv eller
helbred.
BESKRIVELSE

Serg for dine maltider i enhver situation! Vi preesenterer en multifunktionel madkasse med rum og indbygget bestik. Perfekt til morgenmad, frokost
eller snacks - pa arbejdet, i skolen, pa picnic eller pa rejsen. Den fungerer i enhver situation takket veere muligheden for opvarmning i
mikrobglgeovnen, vask i opvaskemaskinen og opbevaring i fryseren. Beholderen har to rum, sa du kan adskille forskellige ingredienser og undga at
blande dem. Settet indeholder en ske og en gaffel, som opbevares i et specielt 1dg pa beholderen. Specielle klips sikrer tethed, hvilket forhindrer
leekage og holder maden frisk. En yderligere fordel ved beholderen er en telefonholder, som kan indsettes i stedet for bestikrummet.

TIP
e Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
e I tilfeelde af en ufuldsteendig levering, eller hvis du bemeerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.
SADAN BRUGES

Abn beholderen ved forsigtigt at lgsne sideldseclipsene.

Placer tallerkener, snacks, frugt eller andre produkter i individuelle rum.

Luk laget, og serg for, at alle klips er forsvarligt fastgjort for at sikre en teet forsegling.

Tag beholderen med dig pa arbejde, i skole, pa picnic eller tur — den er perfekt til at transportere nerende maltider.

RENGUYRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Efter hver brug vaskes beholderen i varmt vand med et mildt renggringsmiddel.

Hvis producenten tillader det, kan du vaske beholderen i opvaskemaskinen (helst pa gverste hylde).
Brug ikke skrappe svampe eller renggringsmidler for at undga at ridse overfladen.

Tor alle genstande grundigt inden opbevaring for at forhindre fugtophobning.

Opbevares tart, veek fra direkte sollys og varmekilder.

TEKNISKE DATA

Materiale: plastik

Teet lukning med klips
Forsegling pa laget
Udluftningsventil
Universel brug

Seerligt sted til bestik
Bestik

2 rum

Samlet kapacitet: 1 liter
Hgjde: 7,5 cm

Bredde: 12,5 cm
Leangde: 21 cm

1 xrum 10,5 cm x 7 cm
1xrum 10,5cm x 11,5 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Ma ikke leegges i mikrobglgeovnen.

Opbevar ikke varme veesker i beholderen, medmindre modellen er designet til dette formal.

Undga at tabe eller sla beholderen for at undga at beskadige lukninger eller 1ag.

Kontroller regelmeessigt tilstanden af pakninger og klips — udskift dem, hvis de er slidte, for at opretholde tetningen.
Brug kun som tiltenkt — til opbevaring af fgdevarer.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballage skal afleveres til en genbrugsstation udpeget af de lokale myndigheder. Information om mulighederne for genbrug af
det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.
Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéazZeny pan/pani, dakujeme vam za zaktipenie nasho produktu!
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportcaniami, pretoZe nedodrZanie pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.
POPIS

Starajte sa o svoje jedlo v kaZzdej situécii! Predstavujeme multifunkény obedar s priehradkami a vstavanym priborom. Ideélny na rafajky, obed alebo
desiatu - v praci, v skole, na pikniku alebo na cestach. Bude fungovat' v kazdej situdcii vd'aka moZnosti ohrevu v mikrovlnnej rire, umyvania v
umyvacke riadu a skladovania v mraznicke. Nadoba ma dve priehradky, takZe moZete oddelit' rozne ingrediencie a vyhnit sa ich mieSaniu. Sada
obsahuje lyZicu a vidli¢ku, ktoré st uloZené v $pecidlnom veku nadoby. Specidlne klipy zaistuji tesnost, o zabraiiuje tiniku a udrZiava potraviny
Cerstvé. DalSou vyhodou nadoby je stojan na telefén, ktory je mozné vloZit' namiesto priehradky na pribory.

TIP
e  Zariadenie je potrebné skontrolovat, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poSkodené.
eV pripade netplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie sposobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni
hortcu linku.
AKO POUZIVAT
e  Otvorte nddobu jemnym uvolnenim bo¢nych zaist'ovacich klipov.
e  Riad, obcerstvenie, ovocie alebo iné produkty umiestnite do jednotlivych priehradiek.
e  Zatvorte veko a uistite sa, Ze vSetky svorky su bezpeCne upevnené, aby sa zabezpecilo tesné utesnenie.
e Vezmite si nddobu so sebou do préce, do Skoly, na piknik alebo na vylet — je idedlna na prepravu vyZivnych jedal.
CISTENIE A UDRZBA
e Po kazdom pouziti umyte nddobu v teplej vode s jemnym cistiacim prostriedkom.
e Ak to vyrobca dovol'uje, moZete nddobu umyvat' v umyvacke riadu (najlepsie na hornej polici).
e  NepouZivajte drsné Spongie ani Cistiace prostriedky, aby ste neposkriabali povrch.
e Pred uskladnenim vsetky veci d6kladne osuste, aby ste predisli hromadeniu vlhkosti.
e  Skladujte na suchom mieste, mimo dosahu priameho slne¢ného Ziarenia a zdrojov tepla.
TECHNICKE UDAJE
e  Material: plast
e  Tesné zapinanie pomocou klipov
e  Tesnenie na veku
e Odvzdusiovaci ventil
e  Univerzalne pouZitie
e Specilne miesto na pribory
e  Pribory
e 2 priehradky
e  Celkova kapacita: 1 liter
e Vyska: 7,5cm
e Sirka: 12,5cm
e  Dizka: 21 cm
e 1xpriehradka 10,5 cm x 7 cm
. 1 x priehradka 10,5 cm x 11,5 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
e  Nevkladajte do mikrovinnej riry.
e  Neskladujte v nddobe hortice tekutiny, pokial model nie je na tento tcel urceny.
e  Zabraiite padu alebo tiderom do nadoby, aby ste neposkodili uzavery alebo viecko.
e  Pravidelne kontrolujte stav tesneni a svoriek — v pripade opotrebovania ich vymefite, aby sa zachovala tesnost’.
e  PouZivajte len na urCeny tcel — na skladovanie potravin.
@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI
G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré mozete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na mieste uréeném miestnymi tiradmi na likvidaciu odpadu. Informécie o
ﬁ moznostiach recyklacie pouZzitého vyrobku poskytne obecny alebo mestsky urad.

Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchéadzajiceho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!
Ennen tuotteen kayttod lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sdilyta tama kdyttoohje myohempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.
KUVAUS

Huolehdi aterioistasi joka tilanteessa! Esittelyssd monitoiminen lounasrasia, jossa on lokeroita ja sisddnrakennetut aterimet. Tdydellinen aamiaiselle,
lounaalle tai vélipaloille - tdissd, koulussa, piknikilld tai matkoilla. Se toimii joka tilanteessa, koska sen voi ldmmittdd mikroaaltouunissa, pestd
astianpesukoneessa ja sdilyttdd pakastimessa. Astiassa on kaksi lokeroa, joten voit erotella eri ainekset ja vélttdd niiden sekoittumisen. Setti siséltda
lusikan ja haarukan, jotka sdilytetddn rasian erityisessd kannessa. Erityiset klipsit varmistavat tiiviyden, mikd estdd vuotamisen ja pitdd ruoan
tuoreena. Astian lisdetuna on puhelinteline, joka voidaan asettaa aterinlokeron tilalle.

KARKI
e  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteyttad
asiakaspalvelunumeroon.

KAYTTOOHJEET
e Avaa séilio irrottamalla varovasti sivussa olevat kiinnitysklipsit.
e  Aseta astiat, vélipalat, hedelmét tai muut tuotteet erillisiin lokeroihin.
e Sulje kansi ja varmista, ettd kaikki klipsit ovat tiukasti kiinni, jotta tiivistys on taattu.
e  Otarasia mukaasi tdihin, kouluun, piknikille tai matkalle — se on tdydellinen ravitsevien aterioiden kuljettamiseen.

PUHDISTUS JAHUOLTO

Pese sdilio jokaisen kayttokerran jdlkeen lampiméssd vedessd miedolla pesuaineella.

Jos valmistaja sallii, voit pestd astian astianpesukoneessa (mieluiten ylimmalla hyllyll4).
Ald kdyta hankaavia sienid tai puhdistusaineita, jotta pinta ei naarmuunnu.

Kuivaa kaikki esineet huolellisesti ennen varastointia kosteuden kertymisen estamiseksi.
Sailytd kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja lammonldhteista.

TEKNISET TIEDOT

Materiaali: muovi

Tiukka sulkeminen klipseilla
Kannen tiiviste
Ilmausventtiili
Yleiskéyttoinen

Erityinen paikka aterimille
Ruokailuvilineet

2 lokeroa

Kokonaistilavuus: 1 litra
Korkeus: 7,5 cm

Leveys: 12,5 cm

Pituus: 21 cm

1 x lokero 10,5 cm x 7 cm

1 x lokero 10,5 cm x 11,5 cm

TURVALILISUUSOHJEET

Al4 laita mikroaaltouuniin.

Al4 sdilytd kuumia nesteiti astiassa, ellei mallia ole suunniteltu tihén tarkoitukseen.

Vilta sdilion pudottamista tai lyomistd, jotta sulkimet tai kansi eivét vahingoitu.

Tarkista tiivisteiden ja klemmaarien kunto saannollisesti — vaihda ne, jos ne ovat kuluneet, tiiviyden yllapitdmiseksi.
Kéytd ainoastaan aiottuun tarkoitukseen — elintarvikkeiden sdilytykseen.

& VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympaéristdystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkdasittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
kierratysmahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie§ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uztikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.
APRASYMAS

Pasirtipinkite savo maistu kiekvienoje situacijoje! Pristatome daugiafunkce piety dézZute su skyriais ir jmontuotais stalo jrankiais. Puikiai tinka
pusryCiams, pietums ar uzkandZiams — darbe, mokykloje, iSkyloje ar keliaujant. Ji tiks bet kokioje situacijoje, nes ja galima Sildyti mikrobangu
krosneléje, plauti indaplovéje ir laikyti Saldiklyje. Indelis turi du skyrius, todél galite atskirti skirtingus ingredientus, jy nesimaiSydami. Rinkinyje yra
Saukstas ir Sakuté, kurie laikomi specialiame indelio dangtelyje. Specialiis spaustukai uZtikrina sandaruma, kuris apsaugo nuo pratekéjimo ir iSsaugo
maisto SvieZumga. Papildomas indelio privalumas — telefono stovas, kurj galima jdéti i stalo jrankiy skyriy.

PATARIMAS
e  Bitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimuy.
e Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

KAIP NAUDOTI

Atidarykite talpykla, Svelniai atlaisvindami Soninius tvirtinimo spaustukus.

Sudékite indus, uZkandZius, vaisius ar kitus produktus j atskirus skyrius.

UZdarykite dangtelj, jsitikindami, kad visi spaustukai yra tvirtai pritvirtinti, kad btity uZtikrintas sandarumas.

Pasiimkite konteinerj su savimi i darba, mokykla, i iSkyla ar kelione — jis puikiai tinka maistingiems patiekalams transportuoti.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Po kiekvieno naudojimo indg nuplaukite Siltu vandeniu su Svelniu plovikliu.

Jei gamintojas leidZia, indq galite plauti indaplovéje (geriausia virSutinéje lentynoje).
Nenaudokite Siurks¢iy kempiniy ar valymo priemoniy, kad nesubraiZytuméte pavirsiaus.
Prie§ sandéliavima kruopsciai iSdZiovinkite visus daiktus, kad nesikaupty drégmeé.
Laikyti sausoje vietoje, toliau nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir Silumos Saltiniy.

TECHNINIAI DUOMENYS

e  MedZiaga: plastikas
Tvirtas uZsegimas su spaustukais
Ant dangtelio esantis sandariklis
Ventiliacijos vozZtuvas
Universalus naudojimas
Speciali vieta stalo jrankiams
Stalo jrankiai
2 skyriai
Bendra talpa: 1 litras
Aukstis: 7,5 cm
Plotis: 12,5 cm
Ilgis: 21 cm
1 x skyrius 10,5 cm x 7 cm
1 x skyrius 10,5 cm x 11,5 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Nedékite { mikrobangy krosnele.

Nelaikykite karSty skys€iy inde, nebent modelis biity skirtas Siam tikslui.

Venkite numesti ar dauZyti talpykla, kad nepazZeistuméte uzdoriy ar dangtelio.

Reguliariai tikrinkite tarpikliy ir spaustuky biikle — jei susidévéje, pakeiskite juos, kad iSlaikytuméte sandaruma.
Naudoti tik pagal paskirtj — maisto laikymui.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

W Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZziagas reikia pristatyti j vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacijos apie
panaudoto gaminio perdirbimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

APRAKSTS

Parlipgjieties par savam maltitém jebkura situacija! Iepazistinam ar daudzfunkcionalu pusdienu kasti ar nodalijumiem un iebGvétiem galda
piederumiem. Lieliski piemérota brokastim, pusdienam vai uzkodam - darba, skol3, piknika vai ce]ojuma laika. Ta derés jebkura situacija, pateicoties
iespéjai sildit mikrovilnu krasni, mazgat trauku mazgajamaja masina un uzglabat saldétava. Traukam ir divi nodalijumi, tapéc var atdalit dazadas
sastavdalas, izvairoties no to sajaukSanas. Komplekta ietilpst karote un daksina, kas tiek glabatas speciala trauka vaka. Specialas skavas nodroSina
hermétiskumu, kas novérS nopliidi un saglaba partiku svaigu. Papildu trauka priekSrociba ir telefona stativs, ko var ievietot galda piederumu
nodalijuma vieta.

PADOMS
e  Ierice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, ladzu, sazinieties ar
klientu apkalpo3anas talruni.

KA LIETOT
e Atveriet trauku, uzmanigi atskriivéjot sanu stiprindjuma klipsus.
e  Novietojiet traukus, uzkodas, auglus vai citus produktus atseviskos nodalijumos.
e Aizveriet vaku, parliecinoties, ka visi klipsi ir dro$i nostiprinati, lai nodroSinatu hermétisku blivéjumu.
e  Papemiet trauku 11dzi uz darbu, skolu, piknika vai celojuma — tas ir lieliski piemérots barojoSu édienu parvadasanai.

TIRISANA UN APKOPE
Péc katras lietoSanas reizes trauku nomazgajiet silta tident ar maigu mazgasanas 11dzekli.

I
[ ]
e Jarazotajs atlauj, trauku var mazgat trauku mazgajama masina (vélams, augséja plaukta).
L]
L[]
L[]

Nelietojiet asus siiklus vai tiriSanas lidzeklus, lai nesaskrapétu virsmu.
Pirms uzglabaSanas riipigi nosusiniet visus priekSmetus, lai novérstu mitruma uzkraSanos.
Uzglabat sausa vieta, prom no tieSiem saules stariem un siltuma avotiem.

TEHNISKIE DATI

Materials: plastmasa

Ciesi aizverama ar klipSiem
Blivéjums uz vaka
Ventilacijas varsts

Universals lietojums

Ipasa vieta galda piederumiem
Galda piederumi

2 nodalijumi

Kopgja ietilpiba: 1 litrs
Augstums: 7,5 cm

Platums: 12,5 cm

Garums: 21 cm

1 nodalijums 10,5 cm x 7 cm
1 nodalijums 10,5 cm x 11,5 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Nelieciet mikrovilnu krasni.

Neglabajiet trauka karstus Skidrumus, ja vien modelis nav paredzéts §im nolikam.

Izvairieties no trauka nomesSanas vai atsitiena, lai nesabojatu aizbaznus vai vaku.

Regulari parbaudiet blivéjumu un skavu stavokli — nomainiet tos, ja tie ir nodilusi, lai saglabatu hermétiskumu.
Lietojiet tikai paredzétajam mérkim — partikas uzglabasanai.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

ar Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo paSvaldibu noradita atkritumu savaksanas punkta. Informaciju par izlietota produkta
parstrades iespgjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas administracija.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produktu datos bez ieprieksgja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v6ib ohustada elu véi tervist.

KIRJELDUS

Hoolitse oma einete eest igas olukorras! Tutvustame multifunktsionaalset lounakarpi sektsioonide ja sisseehitatud sodgiriistadega. Ideaalne
hommiku-, 16una- voi vahepaladeks - t66l, koolis, piknikul v0i reisil olles. See to6tab igas olukorras tdnu vdimalusele soojendada mikrolaineahjus,
pesta ndudepesumasinas ja hoida siigavkiilmas. Karbil on kaks sektsiooni, nii et saate erinevaid koostisosi eraldada, véltides nende segunemist.
Komplekti kuuluvad lusikas ja kahvel, mis on hoiustatud anuma spetsiaalses kaanes. Spetsiaalsed klambrid tagavad tiheduse, mis hoiab &ra lekke ja
hoiab toidu vérskena. Karbi lisaeeliseks on telefonialus, mille saab sisestada sdogiriistade sektsiooni asemele.

NIPP
e  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui mérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi v0i transpordi tottu, votke palun iithendust
klienditeenindusega.

KASUTAMINE

Avage konteiner, keerates ettevaatlikult kiilgmised kinnitusklambrid lahti.

Asetage noud, suupisted, puuviljad vdi muud tooted eraldi sektsioonidesse.

Sulgege kaas, veendudes, et kdik klambrid on kindlalt kinnitatud, et tagada tihe tihend.

Vota karp endaga toole, kooli, piknikule voi reisile kaasa — see sobib ideaalselt toitvate toitude transportimiseks.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Pérast iga kasutamist peske konteinerit soojas vees 6rna pesuvahendiga.

Kui tootja lubab, vdite konteineri ndudepesumasinas pesta (eelistatavalt tilemisel riiulil).
Pinna kriimustamise véaltimiseks drge kasutage karme kdsnasid ega puhastusvahendeid.
Niiskuse kogunemise viltimiseks kuivatage koik esemed enne hoiustamist hoolikalt.
Hoida kuivas kohas, eemal otsesest pdikesevalgusest ja soojusallikatest.

TEHNILISED ANDMED

e  Materjal: plastik
Tihe sulgemine klambritega
Kaanel olev tihend
Ventilatsiooniventiil
Universaalne kasutamine
Spetsiaalne koht sodgiriistade jaoks
Soogiriistad
2 sektsiooni
Kogumaht: 1 liiter
Kérgus: 7,5 cm
Laius: 12,5 cm
Pikkus: 21 cm
1 x sahtel 10,5 cm x 7 cm
1 x sahtel 10,5 cm x 11,5 cm

OHUTUSJUHISED

Arge pange mikrolaineahju.

Arge hoidke anumas kuumi vedelikke, vilja arvatud juhul, kui mudel on selleks otstarbeks ette nihtud.

Viltige anuma maha kukkumist voi 166mist, et valtida sulgurite voi kaane kahjustamist.

Kontrollige regulaarselt tihendite ja klambrite seisukorda — vahetage need kulumise korral vélja, et sdilitada tihendus.
Kasutage ainult ettendhtud otstarbel — toidu sdilitamiseks.

® NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

W Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse méaratud jadatmekaitluspunkti. Teavet kasutatud toote ringlussevotu
voimaluste kohta saab omavalitsuselt voi linnavalitsuselt.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnduetele.

Jdatame endale diguse teha teksti, kujundust ja tooteandmeid ette teatamata muudatusi.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!
Sula n-tsaideann ti an téirge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiti go n-tsaidtear an tdirge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai ata ann, mar d’fhéadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol n6 ar do shlainte mura leanann tu na treoracha.
CUR SIOS

Tabhair aire do do bhéili i ngach cas! Ag cur bosca 16in ilfheidhmeach i lathair le hurranna agus sceanra ionsuite. Foirfe le haghaidh bricfeasta, 16in
nd sneaiceanna - ag an obair, ar scoil, ar phicnic né agus ti ag taisteal. Oibreoidh sé i ngach cas a bhuiochas leis an bhféidearthacht é a théamh sa
mhicreathonnan, a ni sa mhiasniteoir agus a stérdil sa reoiteoir. T4 dha urrann sa choimeddan, ionas gur féidir leat comhdabhair éagsila a dheighilt,
gan iad a mheascadh. Cuimsionn an tacar sptinég agus forc, atd stérdilte i gclidach speisialta an choimeadain. Cinntionn gearrthéga speisialta
daingean, rud a chuireann cosc ar sceitheadh agus a choinnionn bia tr. Buntaiste breise den choimeadéan is ea seastan teileaf6in, ar féidir é a chur in
ionad urrann na sceanra.

LEID
e Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e [ gcés seachadta neamhiomlan né ma thugann ta faoi deara damdiste mar gheall ar phacaistii n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an
line chabhrach seirbhise.

CONAS A USAID
e Oscail an coimeadan tri na gearrthéga daingnithe taobh a dhicheangal go réidh.
e  Cuir miasa, sneaiceanna, torthai né tdirgi eile i urranna ar leith.
e  Dun an clidach, ag cinntit go bhfuil na gearrth6ga go 1éir ceangailte go daingean chun séala daingean a chinntiu.
e  Tabhair an coimeéadan leat chuig an obair, an scoil, ar phicnic né ar thuras - t4 sé foirfe chun béili cothaitheacha a iompar.

GLANADH AGUS COINNEAIL

Tar éis gach tsaide, nigh an coimeadan in uisce te le glantach éadrom.

Mas féidir leis an monaréir, is féidir leat an coimeadén a ni sa mhiasniteoir (ar an tseilf uachtarach mas féidir).
N4 huséid spuinsi géara nd glantéiri chun an dromchla a scriobadh.

Triomaigh gach earra go maith sula stordiltear iad chun cosc a chur ar charnadh taise.

Stérail in ait thirim, amach 6 sholas direach na gréine agus 6 fhoinsi teasa.

SONRAI TEICNIULA

Abhar: plaisteach

Dtinadh daingean le gearrthéga
Séala ar an gclidach

Comhla aeréla

Usaid uilioch

Ait speisialta le haghaidh sceanra
Sceanra

2 urrann

Cumas iomlan: 1 litear

Airde: 7.5cm

Leithead: 12.5cm

Fad: 21cm

1 x urrann 10.5cm X 7cm

1 x urrann 10.5cm x 11.5cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

N4 cuir sa mhicreathonnan é.

N4 stérdil leachtanna te sa choimeadan mura bhfuil an tsamhail deartha chuige sin.

Seachain an coimeadan a ligean titim né a bhualadh chun damadiste a sheachaint do na diinadh né don chlidach.

Seicedil riocht na rénta agus na ngearrthéga go rialta — cuir cinn nua ina n-ait ma t4 siad caite chun an séala a choinneail.
N4 hisédid ach amhain mar ata beartaithe — le haghaidh stérail bia.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

ar T4 an pacaistii déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitscairt ag d’ionad athchurséla aititil.
Ba choir bhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe ditiscartha dramhaiola ata ainmnithe ag ddarais aitidila. Cuireann oifig
na cathrach né na cathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an tairge dsaidte a athchursail.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitnta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok aqgra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li 1-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.
DESKRIZZJONI

Hu hsieb l-ikliet tieghek f'kull sitwazzjoni! Nipprezentaw lunch box multifunzjonali b'kompartimenti u pozati integrati. Perfetta ghall-kolazzjon, ikla
ta' nofsinhar jew snacks - fuq ix-xoghol, l-iskola, fuq piknik jew waqt l-ivvjaggar. Se tahdem f'kull sitwazzjoni grazzi ghall-possibbilta li tissahhan
fil-microwave, tahsel fil-magna tal-hasil tal-platti u tahzen fil-friza. Il-kontenitur ghandu Zewg kompartimenti, sabiex tkun tista' tissepara ingredjenti
differenti, u tevita li thallathom. Is-sett jinkludi mgharfa u furketta, li huma mahzuna f'ghatu specjali tal-kontenitur. Klipps specjali jizguraw is-
sigillar, 1i jipprevjeni t-tnixxija u jzomm l-ikel frisk. Vantagg addizzjonali tal-kontenitur huwa stand ghat-telefon, li jista' jiddahhal minflok il-
kompartiment tal-pozati.

HIARA
e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline
tas-servizz.

KIF TUZA
e Iftah il-kontenitur billi tnehhi bil-mod il-klipps tal-genb li jwahhlu maghhom.
e Poggi l-platti, l-ikel hafif, il-frott jew prodotti ohra f'’kompartimenti individwali.
e  Aghlaq l-ghatu, waqt li tizgura li 1-klipps kollha jkunu mwahhlin sew biex tizgura sigill sewwa.
e  Hu l-kontenitur mieghek ghax-xoghol, l-iskola, ghal piknik jew vjagg - huwa perfett biex tittrasporta ikliet nutrittivi.

TINDIF U MANUTENZJONI
e Wara kull uzu, ahsel il-kontenitur b'ilma shun b'detergent hafif.
Jekk il-manifattur jippermetti, tista' tahsel il-kontenitur fil-magna tal-hasil tal-platti (preferibbilment fuq I-ixkaffa ta' fuq).
Tuzax sponoz harxa jew agenti tat-tindif biex tevita li tobrox il-wice.
Nixxef 1-oggetti kollha sewwa gabel ma tahzinhom biex tevita li tingabar l-umdita.
Ahzen f'post niexef, 'il boghod mix-xemx diretta u minn sorsi ta' shana.

DEJTA TEKNIKA

Materjal: plastik

Gheluq issikkat bil-klipps

Sigill fuq l-ghatu

Valv tal-ventilazzjoni

Uzu universali

Post specjali ghall-pozati

Pozati

2 kompartimenti

Kapacita totali: 1 litru

Gholi: 7.5 ¢m

Wisa'": 12.5 ¢m

Tul: 21 ¢m

1 x kompartiment 10.5cm x 7cm
1 x kompartiment 10.5cm x 11.5cm

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

Tpoggix fil-microwave.

Tahzinx likwidi shan fil-kontenitur sakemm il-mudell ma jkunx iddisinjat ghal dan il-ghan.

Evita li twaqqa’ jew tolqot il-kontenitur biex tevita li taghmel hsara lill-gheluq jew lill-ghatu.

I¢cekkja regolarment il-kundizzjoni tas-sigilli u 1-klipps — ibdelhom jekk ikunu mikulin biex izZomm is-sigillar.
Uza biss kif mahsub — ghall-hazna tal-ikel.

& SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'punt ghar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet ta' riciklagg tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

II-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljede¢e upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za budu¢u upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.
OPIS

Pazite na svoje obroke u svakoj situaciji! Predstavljamo vam viSenamjensku kutiju za rucak s pretincima i ugradenim priborom za jelo. SavrSena za
dorucak, rucak ili meduobrok - na poslu, u Skoli, na pikniku ili na putovanju. Radit ée u svakoj situaciji zahvaljuju¢i moguénosti zagrijavanja u
mikrovalnoj pe¢nici, pranja u perilici posuda i pohranjivanja u zamrzivac¢u. Posuda ima dva pretinca, tako da moZete odvojiti razliite sastojke,
izbjegavajuéi njihovo mijeSanje. Set ukljucuje Zlicu i vilicu, koje se ¢uvaju u posebnom poklopcu posude. Posebne kopce osiguravaju nepropusnost,
Sto sprjecava curenje i odrZava hranu svjeZzom. Dodatna prednost posude je stalak za telefon, koji se moZe umetnuti umjesto pretinca za pribor za
jelo.

SAVJET
e  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

KAKO KORISTITI
e Otvorite posudu laganim otkopc€avanjem boc¢nih kopc¢i za pri¢vri¢ivanje.
e  Stavite posude, grickalice, voce ili druge proizvode u pojedinacne pretince.
e  Zatvorite poklopac, pazeci da su sve kopce sigurno pricvrs¢ene kako biste osigurali ¢vrsto brtvljenje.
e  Ponesite posudu sa sobom na posao, u Skolu, na piknik ili putovanje - savrSena je za prijevoz hranjivih obroka.

CISCENJE 1 ODRZAVANJE
e  Nakon svake upotrebe, posudu operite u toploj vodi s blagim deterdZentom.
[ ]
[ ]
[ ]
L]

Ako proizvodac dopusta, posudu moZete prati u perilici posuda (po moguénosti na gornjoj polici).
Ne koristite oStre spuzve ili sredstva za ¢iS¢enje kako biste izbjegli ogrebotine na povrsini.

Prije skladistenja sve predmete temeljito osuSite kako biste sprijecili nakupljanje vlage.

Cuvati na suhom mjestu, dalje od izravne sunceve svjetlosti i izvora topline.

TEHNICKI PODACI
e  Materijal: plastika
e Cvrsto zatvaranje s kopdama
e  Pecat na poklopcu
e Ventil za odzracivanje
e  Univerzalna upotreba
e  Posebno mjesto za pribor za jelo
e  Pribor za jelo
e 2 odjeljka
e Ukupni kapacitet: 1 litra
e  Visina: 7,5 cm
e  Sirina: 12,5 cm
e  Duljina: 21 cm
. 1 x pretinac 10,5 cm x 7 cm
. 1 x pretinac 10,5 cm x 11,5 cm

SIGURNOSNE UPUTE

Ne stavljajte u mikrovalnu pe¢nicu.

Ne pohranjujte vruce tekuc¢ine u posudi osim ako model nije namijenjen za tu svrhu.

Izbjegavajte ispustanje ili udaranje posude kako biste izbjegli oSte¢enje zatvaraca ili poklopca.
Redovito provjeravajte stanje brtvi i kop¢i — zamijenite ih ako su istroSene kako biste odrzali brtvljenje.
Koristiti samo prema namjeni — za ¢uvanje hrane.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odlozZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba predati na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
recikliranja rabljenog proizvoda moZete dobiti u op¢inskom ili gradskom uredu.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.



RU

YBaKaeMblii FOCIIOJMH WM FOCIIOXKa, CIacu00 3a MOKYIIKY Halllero NpoAyKra!
Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

INoxxanylicTa, coxpaHuTe JaHHOe PYKOBOJCTBO 151 la/bHEHIIero UCIO/b30BaHUs U CJIeiyHTe CofepKallliMcs B HeM peKOMeH/aLUsIM, T0CKO/IbKY
Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

OIIMCAHWE

ITo3abotbTech 0 cBoel efie B moboii curyauuu! IlpescrapiseM MHOTOGYHKIMOHANBHBINA JIaHU-00KC C OTJeNeHUsIMU U BCTPOEHHBIMH CTOJIOBBIMU
nipubopamu. VifieanbHO MOAXOAWT IJIs 3aBTpaka, obesja WM mepekyca — Ha paboTe, B IIKO/le, Ha MUKHUKE WM BO BpeMs myTellecTBus. OH
nozoiger st 060l cutyarmu Grarofiapsi BOSMOXKHOCTHM Pa3orpeBa B MUKPOBOJIHOBOM T1€UM, MBIThSI B MOCYAOMOEYHOM MalllMHe W XpaHeHUs B
MOpO3WIbHON KaMepe. KoHTeliHep 1MeeT fiBa OTJe/leHUs], TI03TOMY Bbl MOXKeTe pa3fe/siTh pasHble UHIPeJUeHThl, He CMelluBas UX. B kommekr
BXO/SIT JIO)KKA M BW/IKA, KOTOPbIe XPAHATCS B CIELMaJbHON KpbIllKe KOHTelHepa. CrieljdanbHble 3a)KUMbI 00eCreudBar0T repMeTMYHOCTh, UTO
TIpe/iOTBpAIjaeT NPOTeKaHHe U COXpaHseT efy CBe>kel. [IOTOMHHTeNbHBIM TNpPeMMYIeCTBOM KOHTeliHepa SIB/IsieTCsl TOCTaBKa A TernedoHa,
KOTOPY!O MO)KHO BCTaBUTh BMECTO OT/IE/IeHHSI /711 CTOJIOBBIX TIPUOOPOB.

KOHYUK
e  Heo6X0AHUMO MPOBEPUTH KOMILJIEKTHOCTh MOCTAaBKK YCTPOHCTBA M OTCYTCTBHE BUJUMBIX ITOBPEXK/IEHHH.
e B oryyae HemoyHOM MOCTaBKY WM €C/TM BBl 3aMeTU/Y TIOBPEK/IeHHs], BbI3BaHHbIe HeHajyleXKalrell YIIaKOBKOM W/IM TPaHCIIOPTHUPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiueld JIMHUeH CepPBUCHOMN CTyKObI.

KAK HUCIIO/IB3OBATDH
e  OTKpoiiTe KOHTeIHep, 0CTOPOXKHO OTIIE/KHYB OOKOBbIe (PUKCHPYIOLINE 3a)KUMBL.
e  Pasmemaiite nocyzny, 3aKyCKH, GpyKTbl WIH IpyTHe TIPOJYKTHI B OTAE/IbHBIX OTCEKax.
e 3aKpo¥iTe KpBbILIKY, yOeIUBIINCE, YTO BCe 3a)KUMBbI Ha/IeXXHO 3aKperyieHbl 1 00eCrieYnBaroT repMeTUYHOCTb.
e  Bo3bmure KoHTeiiHep ¢ co6oii Ha paboTy, B KOy, HA IMKHUK WM B IMyTeIeCTBUe — OH H/ealbHO MOAXOAUT IJIs TPAHCIIOPTUPOBKH
10J1e3HOM eJibl.

YNCTKA 11 OC/IY KUBAHUE
e  Tlocse KaX/10r0 UCIOIb30BaHUS MOMTE eMKOCTh B TEIJION BOJie C MATKUM MOIOLIMM CPeJICTBOM.
Ecym npousBouTens JoOIMycKaeT 3TO, Bbl MOXKeTe MBITh eMKOCTh B ITOCYZIOMOEUHOM MalllHe (KejiaTe/IbHO Ha BepXHel MoJke).
He ucrnone3yiite KecTKre ryOKy WY YHUCTSILIVE CPe/ICTBA, UTOOBI He TI0Ljapanarh OBePXHOCTb.
ITepes xpaHeHHeM TILaTeIbHO BBICYLINTE BCE IIPeMETbI, YTOObI Pe/jOTBPaTUTh HAKOIIJIEHHE BJIary.
XPpaHUTb B CyXOM MecCTe, BJJa/I1 OT NMPSIMBIX COMTHEYHBIX JTyueli U UICTOUHUKOB Tellla.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Marepuain: niacTuk

I1n0oTHOE 3aKpBITHE C [IOMOLLBIO 38)KUMOB
YI0THeHUe Ha KphbILIKe

BBIITYCKHOM KJlaraH

YHUBepca/bHOe UCII0/Ib30BaHNe
CrerMasibHOe MeCTO /1715l CTOJIOBBIX TIPHOOPOB
Ct0/10BBIE TIPUOOPEI

2 oTfeneHust

OO61ast eMKOCTE: 1 TUTP

Bricora: 7,5 cm

Mupuna: 12,5 cm

Onuna: 21cm

1 x otgenenue 10,5 cM x 7 cMm

1 x otgenenue 10,5 cm x 11,5 cm

NHCTPYKIIVN T10 BE3OIMACHOCTH

He HOMeH.[aFITE B MUKPOBOJIHOBYIO I1€4b.

He XpaHWUTe B eMKOCTU ropAaure >XUAKOCTH, eC/ii MOZeJ/1b He Tpe/JHa3HaueHa JJ1d 3TOM nesu.

He AOHYCKaﬁTG naJleHusa Win yaapoB KOHTeﬁHepa, YyTOOBI HE TNMOBPeANTH KPBIIIKHU U/IN 3aTBOPLI.

PerynﬂpHo HpOBEpHﬁTE COCTOsIHHE yH}]OTHEHI/Iﬁ " 3@&)KUMOB — TIpU U3HOCE 3aMeHsiiTe ux, YTOOBI COXPaHUTb I'€pMEeTUYHOCTb.
Wcnonb3oBaTh TOIBKO MO Ha3HAYEHUIO — AJ1d XpaHeHWA IPOAYKTOB MU TaHUA.

® COBETBI 1 TH®OPMAIIVA IO YIIPABJTEHWUIO MCIIOTb30BAHHOV YIIAKOBKOWM

ar YIakoBKa M3roTOB/IeHa U3 3KOJIOTMUYeCKH YMCThIX MaTepHasoB, KOTOPble MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TIpHeMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.
Vcnonb30BaHHbIN yI1aKOBOUHBIN MaTepHas cjiefyeT CAaBaTh B IyHKT YTW/IM3aLlM OTXO/0B, Ha3HaUeHHbIH MeCTHBIMI OpraHaMy
Bnacty. ViHbopManysi 0 BO3MOXKHOCTAX 1epepaboTKH MCII0/Ib30BaHHOTO MPOJYKTa MPeJj0CTaB/IeTCsl MyHHLIMITA/IbHBIM M/
TOPOJCKUM YIIpaB/ieHHEeM.



W3nenve COOTBETCTBYET eBPOIEHCKHAM U HallMOHaNbHBIM TpeboBaHUSIM Ge3011acHOCTH IPUOOPOB U M3e/THH.

M-eI ocTaBsieM 3a o000l TIPaBO BHOCHUTH U3MEHEHHUS B TEKCT, JU3aiiH U JaHHBIE O MPOAYKTe 0e3 IpeJBapUTeIbHOrO
yBeOMJ/IEHHSI.



